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PE®EPAT

Ctpykrypa aumioMHo padorsl. JlumiomHas paboTa COCTOUT U3
BBEJEHUS, 3 TJaB, 5 pa3ienoB, 3aKIIOUYEHHs, CIMCKa MCIOJb30BAHHBIX
HMCTOYHHUKOB, KOTOPBIHA BKIFOYAET 3/ HAMMEHOBAHMA.

O01uii 00beM TUNJIOMHOM padoThl — 58 cTpaHui.

KnwueBbie caosa: JI. H AHJPEEB; M. E. CAJITBIKOB-IIE/IPUH;
JI.H. TOJICTON; OBPA3; JIMTEPATYPHASI CKA3KA; PYCCKAS
HAPOJIHAS CKA3KA.

Leab 1uniaoMHO# padoThl: BEIIBUTH OCOOCHHOCTH IIO3TUKH JIUTEPATYPHO I
CKa3ku BTOpoil nmojoBuHbl XIX — Hay. XX BB. Ha Marepuane «Cka3zok s geTen
mpsaaHoro Bozpacta» M. E. CanreikoBa—Illenpuna, «Cka3zok i jaere u
B3pocibix» JI. H. Tosnctoro, n «Ckazouek He coBceM i aerein» JI. H. Anapeesa.

O0bexT ucciaenoBanusa — «Cka3ku JUIA J€TE H3PSAHOTO BO3pacTay
M. E. CanreikoBa—Illenpuna, «Ckasku mis gerei u B3pocieix» JI. H. Toncroro,
«Cxkazouku He coBceM 1t gerei» JI. H. Anapeesa.

IIpenmer wMccaegoBaHusi — OCOOEGHHOCTH  ABTOPCKOM  TMOITUKH
JUTEPATYPHOU cKa3Kku Ha Matepuaiie « CKa3ok JJ1s1 AETE u3psAAHOT0 Bo3pacTay M.
E. CanrsixoBa — Illeapuna, «Cka3zok s gereit u B3pocibix» JI. H. Tosctoro u
«Cxkazouek He coBceM st Aeteii» JI. H. AHnpeeBa.

MeToabl HMCCJHETOBAHUA: HCTOPHUKO-IMTEPATYPHBIM, AHAUTATHYECKHUN,
OIMCATENIbHBIM, CPAaBHUTEILHO-TUNOJIOTUYECKUH, METOJ HHTEPTEKCTYaIbHOTO
aHaJIN3a.

HoBu3Ha nccliieoBaHus 3aKIF0YaeTCs B KOMIUIEKCHOM aHAIN3€ U3MEHEHUH,
MPOUCXOJUBIIMX B PACCMATPUBAEMOM >KAaHPE B KOHTEKCTE JHMTEPATYPHBIX H
KyJIbTYPHBIX YyCJOBUH TOro BpemMeHu. Pa0oTa akieHTHUpyeT BHHUMAaHUE Ha
B3aMMOJICUCTBUU JIUTEPATYPHOU CKa3KU U HAPOJAHOTO (POJILKIOPA, BBISBIISASA, KaK
TPaAUIIMOHHBIE DJIEMEHTHI TPEOOPA30BHIBAIMCH B HOBBIC (DOPMBI U CIOIKETHI.

AKTYyaJIbHOCTH PadoOThl 3aKJIIOYAaCTCs B BBISBICHHUM OCOOEHHOCTEM
ABTOPCKOM TMOATUKH JHUTEPATypHOU cka3dku BT. mojl. XIX — Hau. XX BB. U ee
Tpanchopmaimn Ha Marepuane «Cka3ok I JeTed HM3PSAJAHOTO BO3pacTay
M. E. CanrtsixoBa — lleapuna, «Ckazok ajs nereid u B3pocibix» JI. H. Tosctoro u
«Cxazouek He coBcem s nerei» JI.H. AnmpeeBa («Opemex», «Heromsiiy,
«3emisty, «PambIUBBIA pYOIb U TOOPBIA ASAIs0», «XpaOphIii BOJK»), a TAKXKE B
CPaBHHUTEIHLHOM aHAIW3€ WACHHO-00pPa3HOM, CTHUIMCTHYSCKONW W IKaHPOBOM
crieruduky aBTopckux ckazok M. E CanteikoBa — llenpuna u JI. H. ToncToro u B
MIPOBEJICHUH CPABHUTEIHLHO-TUIMIOJOTUYECKOTO aHaM3a cka3ok JI. H. AnapeeBa u
PYCCKHMX HapOJIHBIX CKa30K.

O01acTh BO3MOKHOI'0 NPAKTHYECKOr0 INPUMEHEHHUs: pPE3YIbTaTbl

UCCJIEIOBaHUsI MOTYT OBITh MCIOJB30BaHbl B Kypce «Mctopus pycckou
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muteparypsl BT. mojl. XIX — nHau. XX BB.», chenkypce «Pycckas gerckas
JUTEpATypa», a TakKe€ MPU COCTABICHUM PEKOMEHIATEIbHBIX CIIMCKOB
JUTEPATYPHI AJIs1 AETCKUX YUPEKIACHAN U POAUTENEH.

ABTOp pabOThl TOATBEpP)KIAET, UYTO NPUBEACHHBIA B HEW Marepual
0OBEKTUBHO OTPAKAET COCTOSIHUE UCCIIETYEMOT0 00BEKTa, a BCE 3aMMCTBOBAaHHbI €
U3 JIMTEpaTypHBIX MW JAPYIMX HCTOYHUKOB IIOJIOKCHUS M KOHLENLMUHU
COIIPOBOXKIAIOTCS CCHUIKAMU HA X aBTOPOB.



PO®EPAT

CtpykTypa ablIUIOMHAl mnpanbl. [[plTuioMHass mpana ckiaajgaenia 3
YBOJ3IHAY, 3 ray, 5 pa3a3enay, 3aKIIOUYdHHS, CIica BHIKAPBICTAHBIX KPBIHII, SKi
Vkmodae 37 HaliMEHHSY .

AryJibHBI 20'éM ABIMIOMHAM Mpanbl — 58 cTapoHaK.

Karouasbis ciossl: JI. M. AHJIPDEY; M. E. CAJITBIKOV-IIIYAIPbIH;
JL.M. TAJICTOW; BOBPA3; JITAPATYPHASI KA3KA; PVYCKAA
HAPOIHAS KA3KA.

MbTa AbINJIOMHAH mpanbl: BBISBIE acadiiBacill MadThIKI JTapaTypHai
Ka3kl Apyroil manoBbl XIX—mau. XX cTcT. Ha Mampsisie “Kazak nns azsueit
nanHara y3pocty” M. E. CanrbikoBa — I[uanpwina, “Kazak mis m3smeit i
napocieix” JI. M. Tancrora, 1 “Kazauak He 3ycim st a3suein” JI. M. Annpaea.

A0'exT nmacaenaBanHs — “Kaski nns azsiueit napnara y3pocty” M. E.
CanteikoBa — Iluanpeina, “Kaski ans azsmei 1 gapocisix” JI. M. Tanctora,
“Kazauxki He 3ycim quist a3siteit” JI. M. Auapoaesa.

IIpagmeT nacjenaBaHHsa — aca0JiBaclil ayTapcKail MadThIKI JIiTapaTypHaii
Ka3ki Ha Mampbisie “Kazak nms m3smeit magnara y3pocty” M. E. CanteikoBa —
[wanpwraa, “Kazak qms a3sieit 1 mapocasix” JI. M. Tanctorai “Kazauak He 3ycim
s azseit” JI. M. Aaapoaesa.

MeTaabl aacJjaeaaBaHHA: TICTOpBIKA-JIITapaTypPHHI, AHAJIITBIYHbI,
arnicajbHbl, MapayHalbHa-ThINAIAr YHbI, METa]l IHTAIPTIKCTyalbHAra aHajizy.

HagBizna pgacaenaBaHHsi 3akioyaeiia Yy KOMIUIGKCHBIM — aHaJi3e
3MSTHEHHSAY, KIS a0BIBAIIICS ¥ pa3TIsAaeMbIM 5KaHPBI ¥ KaHTIKCIIE JITapaTypHBIX
1 KyJbTypHbIX yMmMOy Taro uyacy. lIpama akipHTye yBary Ha y3aeMaA3esHHI
JiTapaTypHail Ka3ki 1 HapoAHara (QajlbKIOPY, BBIAYISIOUBI, SIK TPaIbILbIMHbIA
AIIEMEHTHI NIEPATBAPATICA ¥ HOBBIS (DOPMBI 1 CIOKITHI.

AKTyajJibHACIb NPalbl CKIaJaciIa y BbIAYJIeHH acabBacsay ayTapcKai
Na3ThIKl JiTapaTtypHail ka3ki apyrod mnanoBsl XIX — mau. XX cTcT. 1 se
Tpanc(apmarpli Ha wMampbisuie “Kazak nmms  a3damed  jgagHara  y3pocty”
M. E. CanteixoBa — [IIuagpsina, “Kazak nms a3simeit 1 gapocasix” JI. M. Tanctora i
“Kazauak nHe 3yciMm mns a3simed” JILM. AnxgposeBa (“Apoamax”, “Hsronnik”,
“Bamsa”, “DanbIIbIBBI pyOerb 1 400pbl 13413bKa”, « ATBaXKHBI BOYK’), a Takcama
¥V mapayHaIbHBIM aHai3e 1MPHHA-BOOpa3Hai, CTBUICTBIYHAH 1 JKaHpaBai
crienibiiki ayTapekix kazak M. E CanteikoBa — Ilwaaperaa 1 JI. M. Tancrtora 1y
MpaBsA3CHHI MapayHabHa-ThIMAIArigHara aHamsy kaszak JI. M. AuapaeBa i pycKix
HApPOJIHBIX Ka3aK.

BoGaacup MarybiMara  NpakTbhblYHAra  NPbIMSHEHHSI:  BBIHIKI
JacyeaBalHs MOTYITh OBIIh BEIKapacTaHbl ¥ Kypce «['icTOphIs pycKaii iraparyp bl

ap. nan. XIX — mau. XX cTcT.» 1 cneukypee «Pyckas n3insgyas jgitapatypay», a
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Takcama Iaayac CKJIaJaHHsS PIKaMEHIAIBIMHBIX CITicay JITapaTyphl IJIs A3IISTIbIX
yCTaHOY 1 OarpKoy.

A¥Tap paboThl mauBsipkae, IITO MPBIBEACHBI § €1 MATIPBISLI a0’ eKThIYHA
aJTIOCTPOYBae CTaH JacjeaBaHara ad’ ekra, a yce 3ana3bldanblis 3 JirapaTypHbIX 1
HIIBIX KPBIHII TaJaX3HHI 1 KaHIPIIIBI CyNpaBa/pKaroIllla CHachbUIKaMi Ha iX
ayrapay.



ABSTRACT

Structure and scope of the diploma work. The diploma work consists of
an introduction, 3 chapters, 5 sections, a conclusion and a list of sources used,
which includes 37 titles.

The total volume of the diploma work is 58 pages.

Keywords: L. N. ANDREEV; M. E. SALTYKOV-SHCHEDRIN,;
L. N. TOLSTOY; IMAGE; LITERARY FAIRY TALE; RUSSIAN FOLK TALE.

The object of the research is «Fairy tales for children of a fair age» by
M. E. Saltykov-Shchedrin, «Fairy Tales for children and adults» by L. N. Tolstoy,
«Fairy tales not exactly for children» by L. N. Andreev.

The subject of the research is the peculiarities of the author's poetics of
literary fairy tales based on the material of «Fairy Tales for children of a fair age»
by M E. Saltykov-Shchedrin, «Fairy Tales for Children and Adults» by
L. N. Tolstoy and «Fairy Tales not quite for children» by L. N. Andreev.

The purpose of the research is to identify the features of the poetics of the
literary fairy tale of the second half of the XIX - early XX century, based on the
material of «Fairy Tales for children of a fair age» by M. E. Saltykov-Shchedrin,
«Fairy Tales for Children and Adults» by L. N. Tolstoy and «Fairy Tales not quite
for children» by L. N. Andreev.

Methods of research: historical and literary, analytical, descriptive,
comparative and typological, intertextual analysis method.

The results of the work and their novelty lies in a comprehensive analysis of
the changes that took place in this genre in the context of the literary and cultural
conditions of that time. The work focuses on the interaction of literary fairy tales
and folklore, revealing how traditional elements were transformed into new forms
and plots.

Authenticity of the materials and results of the diploma work identify the
features of the author's poetics of the literary tale of the second half of the XIX -
the beginning of XX century and its transformations based on the material of
«Fairy Tales for children of a fair age» by M. E. Saltykov-Shchedrin, «Fairy Tales
for children and adults» by L. N. Tolstoy and "Fairy tales not quite for children" by
Leonid Andreev («Nut», «Scoundrel», «Earth», «Fake ruble and kind uncle», «The
Brave Wolf»), as well as in a comparative analysis of the ideological, imaginative,
stylistic and genre specifics of the author's fairy tales of E. Saltykov-Shchedrin and
L. N. Tolstoy, and in conducting a comparative typological analysis of the fairy
tales of L. N. Andreev and Russian folk tales.

Recommendations on the usage: the results of the study can be used in the
course «The history of Russian literature of the second half of the XIX - early XX

centuries» and the special course «Russian children's literature», as well as in the
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preparation of recommendation lists of literature for children's institutions and
parents.

The author of the work confirms that the material presented in it objectively
reflects the state of the object under study, and all positions and concepts borrowed
from literary and other sources are accompanied by references to their authors.



